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of S a n k
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L köyü, kaza 
pya, Yozgat Prov.

Ruler rsecutéìs Haso tfcj Acquiire his Beautiful Wife

This happened a long while ago in the Itime of Hazreti 
day when Moses Was going to Tiir Mountain,1 he(Moses :\ One

met a (Kur<l) on the way.
IjSbgmiln^eykum, "2 said the Kurd.

rkijonselam,^ answered Moses,
"0 Moses, where are you going?" asked th^ Kurd.

01 words.""I am Woing to Tiir to consult about 10(
"Give Wy greetings to idfocL I have 1000 sheep. They 

neither go beyond that number nor drop below jit. There are 
never 1001 Or 999 sheep but always exactly 10j)0. Ask God 
to send me an explanation o^ the reason for tjiis mysterious 
situation."

Moses continued along Wis way, and after a while he came
¡̂&>i

"̂ (̂ SelamunaZeykulh, " this Arab
to an ̂ rab)puried in the sdnd up to the crown of his head.

called to Moses.

iThe mountain ascended by Moses for the 
with God ha$ most often been referred to as M' 
Horeb. There are many legends, however, cone 
tion and naifte of the mountain where this meet 
occurred. +-See The Interpreter's Dictionary
(Nashville: Abingdon Press, 1962), pp. 376-37

purpose of talking 
ount Sinai or 
erning the loca- 
ing allegedly 
of the Bible
P'

'Customary exchange of greetings between Moslems: "Peace
be unto you" and "Peace be unto you also."



"Aleykümseläm," answered Moses.
"0 Moses, where are you going?" asked tlje Arab 
"To the mountain of Tür to consult about 1001 words." 
"Take jny greetings to /t§cxL Ask God to send me a piece 

of cloth as large as the inside of my palm so that I 
cover my Ati with it." || ] J

"All right, I shall gid’e your messaged to Him."
After talking with about the 1001 words, Moses 

mentioned the Arab's request but forgot abdut Haso's3
problem. A 
from heaven

piece of green paper the size 1f a hand fell(aiA■ Moses picked tp this piece of pSpgr, and on his 
return trip gave it to the Arab

Taking forty sheep with him, the Kurd we^it to visit 
the Arab buried in sand. He said, "Selamunal^ykiim."

"Aleykumselam," answered the Arab.
"0 son of Arabs, did yĉ u see Blessed Mos^s on his way 

to Tiir? Do | you know whether he has returned ^et?"
"Oh, h$ returned some time ago
"Well, I sent by him mjf greetings to Gjod and my request 

for an answer to a problem of mine. I have 1000 sheep 
They breed ^ach year and produce a great many lambs, but I 
always have exactly 1000 sheep, never 1001 or 999. I sought

^Stereotyped Kurdish corruption of Turki 
for Hasan, Memo for Mehmet, and Fato for Fatmsh names: Haso 

a.
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the reason for this strange situation
"I too sent my greetings to God with Moses, and I asked 

him to tell God of a problem that I had. Shortly afterwards 
He sent me, through Moses, a small piece of jpjtg&r."

"Give me that piece of p4%0r,” said the Kurd, "and I 
shall give you 1000 sheep for it."

After this exchange was agreed upon, the Kurd delivered 
his 1000 sheep to the Arab and took in exchahge the piece 
of green paper from him. Placing the paper in his hat 
and his hat upon his head, the Kurd went to Istanbul. As 
you know, in the past when a stranger went td a village 
where he was unknown, he would go and stand before the 
entrance of a mosque, and some member of the congregation, 
seeing him there, would take him home and give him lodging 
for the night. He went to an Istanbul mosque at the time 
of the evening prayer service^ and stood by the entrance 
But that was Istanbul, where everyone who left the mosque 
simply went home, and no one asked the Kurd, "Who are you? 
Where are you from?"

After they had all departed, the Kurd said to himself, 
"Well, I suppose I can sleep in the courtyard\of the mosque 
tonight."

The daughter of the padisah of that cityj and the son 
of the grand vizier had been in love with each other for

^This is the yatsi service, held just af^er sunset.
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around, but saw 
the mosque itself

some time. That day they were to meet in the:/6ourtyardNpf 
the mosque in preparation f|jr eloping. But before he could 
reach the courtyard, the son of the vizier h^d become very 
drunk. He drank too much. He urinated, defecated, and lay 
unconscious in the middle ok the street. The girl arrived 
at the mosque yard in her <cjrria^;, looked 
no one ther^. When she opeiied the gate of

looked inside, she saw a shadowy form. "Are you there? 
she asked.

"Yes, 1 am," a voice replied
"Well, come along then! Get into the carriage, and we 

shall drive away. We do not care where." After they traveled 
for some distance, she said, "I am tired o^ driving the 
carriage. You drive for a while."

"I do not know how to drive a carriage."
Looking at him closely, the girl saw tha|t he was a Kurd 

"What is your name?" she asked.
"Haso."
"Well, you God-damned Haso, lie down again. Where shall 

we go? Let us go to Kayseri
And that is where they went--to Kayseri. On a certain 

of the njionth, and on a certain hour of th^t day, they 
reached Kayseri. They stopped at an (iniî  Handing Haso some
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gold, the princess said, "Take these ^ed^ T t a s ,5 find a 
^^rier^ and see if he can locate an (̂ partttteĵ t for us with 
bedrooms, a salon or living room, a kitchen, and a bath.

two

Let him have one built for us, and we shall buy it."
Haso found a town crier and said to him, "My lady wishes 

to see you."
"Get out of here!" said the crier. "Since you are the 

kind of fellow that you are, what kind of a 'lady' would
you have?"

The Kurd s at him and took out some gold coins.
The crier was more respectful when he saw these, and he then 
went to the young woman to ask what she wanted.

"Can you locate an apartment with two bedrooms, a salon 
and living room, a kitchen and a bath?"

"Yes, I can."
"We shall buy it." This they did, and they moved into 

the apartment. Since Haso's face was covered with hair, the 
princess gave him a red lira and said, "Here, take this and 
go get a shave."

Taking the money, Haso went to a(barber and said, "Hey, 
barber!"

^Turkish peasants speak of red gold liras, always with 
the implication that red gold is more valuable than ordinary 
gold. Gold is never red in its native state. Any supposedly 
gold coin that is red is not pure gold but rather an alloy 
of copper and gold.
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"What do you want?"
lady wishes to see you."

"Off y|ou go!" said tĥ s barber. "What would the 'lady' 
of such a one as you be like?"

Haso at him and produced his red lira. When the
^arker saw this coin, he grew excited, and he went to see 
the lady. Haso had been sent for a shave, but he brought 
the barber home.

"Haso, you will get me into trouble," said the princess. 
"Barber, you just shave hiin and go away."

The barber did just exactly as he had been ordered 
But this barber also happened to be the barber of the 
Padigah of Kayseri. One day when he was shaving the padigah, 
the barber gave a painful sigh, ^ f-f^i^1

The padisah said to hiik, "Have I not ¿aid your salary 
all along? Have I not fed you properly and given you enough 
to drink? Have I neglected anything? What do you mean by 
sighing in that way? You have not done so before."

"Well, my padi§ah, I remembered a woman who lives at 
such-and-such a number on such-and-such a street, and I 
could not help sighing. She is a woman who would be a perfect 
match for you. Her husband is a Kurd named Haso. That is 
why I sighed."

"Come on, then! Hurry up! Finish your work on me, and 
then let us go over there!"



|V/5-r*
r «Ti

The barber finished shaving the padisah and then the two 
of them went to the apartment of the girl and Haso. They 
entered the apartment in a haughty way because the padisah 
was trying to look impressive. But the lady was, after all, 
the daughter of a padigah, and she was not at all impressed. 
She said to him, "I do not know what you are seeking here.
Go back the same way you came!"

They left and returned to the palace. There the padigah 
said to his nIt will be either your neck or Haso's
neck! Bring that wife of his here to me in the palace!"

But the lala reasoned with him, saying, "My padisah, 
it would not be(^us^ simply to kill a man and take his wife. 
Before taking his wife, it will first be necessary to accuse 
him of some crime. Then you can take his life, and after 
that it will be simple enough to take his wife

"Well, how can we do that?"
"We can demand that he perform a very difficult task, 

one so difficult that he cannot possibly accomplish it.
Then when he fails to do it, you can have him beheaded, 
and after that you can have the lady yourself."

C.Young men of aristocratic families once had a tutor 
and counselor who accompanied them everywhere. Often even 
after these young men reached maturity, they retained 
these personal servants. The Turkish word for such a tutor- 
adviser is lala.
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"All right. What shall we ask him to do?"
(In older times padigahs used to have (garngira^stones. ̂

The lala said, "Let us ask Haso to bring us some gamgirak 
stones. He will not, of course, be able to find any, and 
then you will have good reason to execute him and later 
take his wife."

"Very well. Let us do that."
They summoned Haso into their presence and ordered,

"We want you to bring to us some gamgirak stones."
"I know a place where there are many flint stones," 

said Haso.
"No, it is not flint stones that we want from you but 

gamgirak stones.
Haso returned home crying. The lady SHid to him, 'JfoSK _?

3<^"Haso, why are you crying?" cj-

"They want me to bring to them some stones called 3f

gamgirak. If I can get them these stones, everything will ^3 
be all right, but if I should fail to get these stones, 3b
they will behead me. That is why I am crying."

"Haso, did I not tell you that you would be a problem 
to me? May God strike you blind! I brought along with me

^Questioned on the subject of gamgirak stones, the 
narrator said only that they were very shiny and gave forth 
light.



my father's treasury. You might as well take that along and 
give it to them in place of those gamgirak stones. By 
doing that you will be able to save yourself."

Taking the treasury to the padigah, Haso said, "Here, 
this is what you want, is it not?" Saying this, he turned 
and went away.

The padigah and his lala looked at the treasury and 
saw that it did, in fact, contain gamgirak stones. But the 
padigah said, "Look here, lala, it will be either Haso's 
head or your own, but I want that girl.

The lala said, "My padigah, if Haso had demanded that 
you produce some gamgirak stones, you would not have been 
able to find any

"What other task can we demand of this man?" asked 
the padigah.

"Let us demand of him a flower which looks like rose\ 
but has the scent of a
to find such a thing. Then you will be justified in having 
him beheaded, and you will be able to take his wife

They sent someone to summon Haso again. "Come along, 
Haso! The padigah wishes to speak to you

8Reyhafi=\tB—a^flowering plant more commonly known in 
Turkey as f^slihan^pr fesliyen. In Europe and America 
the plant is'usually called sweet basil.
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When lie arrived at the palace, he asked the padisah, 
"What is it. that you want?"

"We want you to bring to us a rose that has the scent 
of a reyhan. If you can bring it, that will be fine. If 
you do not bring it, we shall take your head instead."

"Do you know where such a flower grows?"
Put your wits to work on this question 

Haso Was crying by th^ time he reached his home. The 
daughter of the padigah, his wife, said to him, "What is 
your problem this time?"

Oh, d|} not ask, ladyl They have ordered me to bring a 
rose that smells like reyhan. If I bring it, everything will 
be all right. If I do not, I shall be beheaded."

She said, "Go and ask them to give you forty days to 
find it. S^y to the padisah, 'If I do not bring it to you 
on the forty-first day, then you may cut off my head.' — As
soon as you have done that, go and find several laborers 
for me.

When the laborers arrived, she had them dig a pit in 
the yard of their house. It had eight or ten steps leading 
down into ii. she then said to Haso, "Go and see if you 
can find anywhere for sale a woman of fiftejen or twenty.
If you can, buy her and bring her to me." After Haso had 
brought her a young woman, the princess said, "Now you go
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and search for the thing that you must bring."
During Haso's absence, the princess stayed in their 

house during the daylight hours. At night she descended to 
the bottom Of the pit^ and slept there.

Haso set out in search of the rose that smelled like 
reyhan. He went a short distance; he went a long distance.
He went six months and an autumn, crossing a range of moun- 

10tains. u On the other side of the mountains he came upon
^ -- _  I'-2-!an endless plain in the middle of which stood a vgastlg^

When he reached the castle and tried to enter it, he dis
covered that it had neither door nor window. With the oak 
club which he always carried, he began striking a spot in 
the wall of the castle. Hitting and hitting, he at last 
made a hole in the wall large enough to slip through 
Within the castle walls he found a mansion, and upon entering
that mansion, he found a room where a girl sat working at 

7i
an ' '

&

11 . ^mbròTcte^y frame. x The girl was more beautiful than

wv/'

the embroidery, and the embroidery was more beautiful than

^Although the word used is kuyu, well, here, as in many 
instances in Turkish folktales, it does not mean a water 
well. It simply means a pit or a hole in the ground.

■^This is a very common formulaic expression to describe 
quickly a lengthy journey.

1 1  mV , n  4 - i a v  Q m K r n i  f r a m o  i  c  r r t a r f t PThe term here for embroidery frame is qerqe.



the girl.I2
Haso sUid, "Lady, may i[t your work go easily.
The girl lifted her head and looked at Haso. "o son 

of man," she said, "how did you get in here? Did the wind 
carry you h^re or did you jiist drop from the sky? My father, 
who is a seven-^headed ffiant) is nowChuntiitg , but he will soon 
return. If he finds you ĥ r)e, he will tear you to pieces 
and eat you without leaving a scrap the size of your 
lobe."

"If that is the will of (^TTShy what can I do about it?"
"I shall teach you a trick, and if you carry out this 

trick, he will not eat you. Do you see that large pine 
tree on the side of the mountain over there?"

"Yes, 3f do," said Haso.
"Go to that tree, then, and hide yourself behind it," 

said the daughter of the seven-headed giant. "Whenever my 
father finishes hunting, he alway uproots a pine tree, 
hangs all of| his game on its branches, puts the tree on his 
shoulder, ai}d proceeds homeward with his catch. As he comes 
along, he mdkes so much noise that it sounds like peals

12 • I . 'This is a standard formulaic expression in Turkish, 
and especially in Turkish folktales. If there are two or 
more beautiful objects or people, each is said to be more 
beautiful than all the rest. ,

^ " Kol^y gelsin," literally "May it come easily," is 
the most common encouragement in Turkish that one can say to 
anyone at any kind of work.



of thunder rolling across the plain. But do not be afraid. 
After he has gone five or ten paces beyond you, come up
behind him And quickly kiss the stirrup on his right foot.

14That is his Q-ife toker you 'do that, then he will bring
you here unharmed." I

Haso went and hid himself behind the pine tree. After 
about an hour, he saw a giant riding by on horseback, with 
a tree on his shoulder and the tree all hung with game.
When the giant had gone five or ten paces beyond Haso's 
hiding place, Haso followed quickly and kissed the stirrup 
on his right foot

The giant said, "May the tongue that taught you this 
trick dry up forever! If you had not done that, I should 
have eaten you so thoroughly that not a piece the size of 
your ear lobe would have remained." They then proceeded to 
the palace. In the evening, the giant said, "Kneel before 
me, Haso." And when the young man had done that, he said,

14In folktales of many nations, human beings and other 
creatures may have their lives hidden in some external 
objects as a means of protection. It is actually the 
being's "life force." To kill the person, one must destroy 
that life fbrce. It may be in a sword, in a box, in the 
belly of a deer, etc. This is sometimes referred to as an 
external sovtl and sometimes as a talisman. Here there is 
no attempt to kill the giant, and the external soul is not 
harmed, but it is his most vulnerable spot, and that is 
why an appeal or gesture of respect to it is an effective 
way to win the giant's sympathy.
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^  ,

"By the will of Allah and the consent of the Prophet, 
give my daughter to you in marriage."15

Haso aftd the daughter were married, but Haso did not 
pay much attention to her'— not even enough to be sure 
whether she was male or female. In the morning the girl 
whined a bij: and complained that Haso had neglected her during 
the night. "There must be some reason for this. Let us 
wait a little and see," said the giant.

There is a proverb which says, "After the fool has had 
his meal, he wishes to go." Well, after breakfast Haso 
was eager to leave. He said to the giant, "Father, do you 
know why I have come here?"

"Why did you come here, son?"
"I have come in search of a rose that smells like a 

reyhan. Can you tell me where I can find it?"
"Oh, scj>n, I am only lOo years old, and I have never 

heard of sucph a thing. But I have a brother older than I 1 
am, who is 200 years old. He may know about it even though 
I do not.

"Where does he live?" I 2/

15All proper marriages in Turkey are made under these 
sanctions of Allah and Mohammed. A dünür or matchmaker 
always asks for the hand of girl X for boy Y "by the will 
of Allah anc| the consent of the Prophet." — It is interesting 
here that the folktale tradition has even the non-human, 
man-eating rtionster observe marriage convention.



aJS° liVSS in a mansion with a (castle) built around 
it— just like our arrangement here."

Goodbye," said Haso. "Remember me in your prayers, 
and if I survive, I shall come to see you again." After he 
had traveled for a long time, he was approaching a mountain 
when he s a w ^ castle without door or window in its surface. 
Going to tljis castle, he pounded on the wall with his oak 
club until he had broken a] hole in it large enough to pass 
through. passing through the wall, he came to a mansion, 
and upon entering the mansion, he saw another girl working
at an^embrcldery)frame, 'rihlis girl was even more beautiful 
than the fijrst girl. In fact, that first girl was not 
even worthy of pouring water over the hands of this 
girl, she Was so beautiful.M

i|t go easily, lady," said Haso.
The gijrl looked up and saw that he was a son of man 

"Son of mar̂ , how did you get in here? Did the wind carry 
you in or <̂ id you just drop from the sky? My father is a 
seven-headed giant. If he comes home and finds you here, 
he will teajr you apart, eat you, and leave no scrap bigger

16It Was a tradition in Turkish lands for a servant to 
pour water from a pitcher (ibrik) over the hands of a guest 
for cleansing purposes. Whether a servant or someone else, 
the pourer is, by his service, showing deference to the 
washer. To say that one person is not worthy or suitable 
even to poî r water over the hands of another is to indicate 
a very great distance between them.
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JTìlK t ì ^ 5 i u  ithan an ear lobe."
"I am resigned to whatever my destiny is. What can I 

do, lady?"
"I shall teach you how to do something, and if you do 

it, you will be able to save yourself from my father. Do 
you see that pine forest over there? There is a path in 
it that leac^s to a certain large pine tree. Go and hide 
yourself behind that tree. When my father returns, he 
uproots a pine tree, hangs his game from its many branches, 
shoulders the whole load, and continues homeward with such 
great noise that it sounds like peals of thunder. But do 
not be afraid. When he has gone five or six paces beyond 
your hiding place, follow him and quickly grab his right 
foot. Kiss both the foot and the stirrup on it. His 
talisman will then be made ineffective."

Haso did exactly as he had been directed to do. When 
the giant realized what had happened, he said, "May the tongue 
of the person who taught you that trick dry up! But if you 
had not don0 that, I should have devoured you so completely 
that not a $iece the size of an ear lobe would have been left.

They returned to the castle together. After the evening 
meal was finished, the giant said, "Haso, kneel here before 
me." When Haso had done this, the giant said, "By the will of 
Allah and with the consent of the Prophet, I shall give you



And so the deed was
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this daughter of mine in marriage." 
done.

During the nuptial night Haso paid little attention to 
the girl, npt enough to discover whether she was male or 
female. In the morning the girl whined and complained about 
this to her father. He said, "Be patient,]my daughter.
There must be a reason. Let me inquire about his origin 
and ancestry."

After tiaso had had his tea, coffee, and morning meal, 
he said, "Fhther, do you know why I have come here?"

"Why hhve you come?"
"I camfe in search of a rose that smeljs like a reyhan. 

you tell me where I can find such a flower?"
"Oh, sjsn, I am only 200 years old, and I do not know of 

such flower. But I have an older brother, one who is 
years ojld, and he may have information about this 

matter, but I do not."
"Where does he live?"
"He lives in a mansion similar to mine which is surrounded 

by a castle also similar to mine. He lives beyond the next 
range of mountains."

"Very Well, then farewell! Remember me in your prayers, 
if I survive, I shall return and see you again."
After traveling a great distance, Haso crossed a 

mountain rahge and then came upon a plain in the middle of



which stood a castle without window or door anywhere in 
its walls. With his club
tak-tuk17 until he had broken a hole large enough to walk 
through. Going to the mansion within, he entered this house 
There he found a girl so superior in beauty that neither 
of the other girls he had met on his journey was suitable 
to pour water over her hands. To this girl he also said 
"May it go easily, lady."

Looking up, this girl saw a son of man, and she asked 
"How did you get in here? Did |the wind carry you in, or did 
you drop from the sky? My father is a seven-headed giant.
He is now out hunting, but if he finds you h^re when he 
returns, he will tear you apart, eat you, and leave no 
scrap of you as large as an|ear lobe."

"I accept my kismet, ^  whatever it is. What can I do?"
"Let me teach you something. When my father returns, 

he uproots a tree, hangs his game from its branches, shoulders 
the entire load, and proceeds homeward with the noise of 
peals of thunder. Do not be frightened. You must go and 
hide yourself behind that tallest tree in th^ pine forest 
over there. After he has passed you by five or ten paces,

struck the wall, tak-tuk

17

18
Onomatopoeia for the 

Same as the English
fate or destiny.

sound of club blows, 

word kismet, meaning fortune or
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follow him 4nd quickly grab his right foot and kiss the 
stirrup on î hat foot. His talisman is in that stirrup, and 
by doing this you will remove its power. My father will 
then bring }fou along with him to this mansion.

After Haso had done what the girl had told him to do, 
the giant exclaimed, "May the one who taught you to do that 
be cursed with a dried-up tongue! If you had not been taught 
to do what }fou have just done, I should have eaten you so 
completely that there would not be left a scrap the size 
of an ear lcjbe."

They returned to the giant's mansion. After the eating 
and drinking of the evening meal, the giant said, "Haso, 
kneel down here before me." And when Haso did as he had 
ordered, the| giant said, "By the will of Allah and the per
mission of the Prophet I am going to marry you to my daughte]
This was done.

During the nuptial night Haso ignored the girl so com
pletely that| he had no way of knowing for certain whether 
this person was male or female. In the morning she went to 
her father whining and complaining about the way Haso had 
treated her. The giant said, "Be patient, my daughter.
There must be some reason that we do not yet know."

After the morning meal Haso said to the giant, "Father, 
do you know why I have come here?"



"Oh, ŝ >n, you have asked about a very ¡difficult matter.
In my ĵ a b l ^  there is a(T i r a ^ ^  ^>ut for/^fefie^ast seven years 
he and I haVe not been on speaking terms. ¡He is now locked

could take you to the land where grows the rose that smells

"Where is his stable?"

"Let m^ have the keys." Taking the kelys, Haso went to
I 20The horse was making I "hay, muy"

19, but in the TurkishKirat means, literally, gray horse, 
folk tradition it means much more than this. Turkish heroes 
have traditionally ridden gray horses, beginning with Bamsi 
Beyrek, a hiro of the 10th-century epic, The Book of Dede 
Korkut, coming through the 16th- or early 17th-century out
law hero Koiogiu, to more recent leaders. Kirat and his many 
avatars hav£ been greatly superior horses, usually thought to 
be immortal^ always intelligent, and often endowed with 
the ability to speak human languages.

20,Onomatopoeia for neighing of horse.



grow roses
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Haso said, 'Kirat, take me to the land where grow roses 
smell like reyhans."
Kirat answered, "Son of man, I have been without exer— 
for seven years. Attend to my food and water for three 

days, exercjLse me for three more days, grocjm me for yet 
another three days, and then on the tenth c|ay climb upon 
my back and I shall take you there."

Haso rolled up his sleeves. He attended to the horse's 
food and drink for three days. For the next three days he 
exercised him. And on the third three days he groomed the 
horse. At -j;he end of the ninth day, Kirat jsaid, "Haso, 
when you moifint me tomorrow, I shall tell ycju to close your 
eyes. Closa them and do not open them again until I tell 
you to do sd.

The next day Haso mounted the horse. Kirat said,
"Haso, clos^ your eyes!" Haso did as he was directed. After 
they had be$n traveling for a while, Kirat said, "Now you may 
open your e^es, Haso."

When he; opened his eyes, Haso found himself in a (fceavenly
scribe it.gardert̂ -*- so beautiful that words cannot de 

Streams ran through it; nightingales sang there; and Kirat 
said, "HasoJ dismount now and hide in the blranches of that

three pigeonssycamore tr$e. Two or three hours from now
; | t ■

21 Has ljahge is the term used here



22 -
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will arrive and alight on branches of that 
tree. Two of them will jump down, undress

same ̂ sycamore 
22 jump into the

pool of water, and become girls. One of tke pigeons, the 
youngest, will remain on a branch of the tree. She will 

I smell a human being here, and so I shall not come 
down.' Butj the oldest sister will say, 'How could any human 
being get Here? If one ever did reach this place, it would 
have to be brought on the back of Kirat, bjit since, as we 
know, Kirat has not spoken to anyone for seven years, no one 
could react^ this place. Come down! We shall have a swim 
and then go away again.' Thus the third pigeon will be 
required to enter the water also. Just as soon as that 
third one is in the water,climb down from the sycamore tree, 
sit upon thfe shirt of that third pigeon, and when you need 

let my reins fall into the water. Be sure not to give 
the shirt back to the third pigeon, no matter how much she 
implores yob to do so."

Haso ĥ .d himself in the sycamore tree] Some time later 
three pigeohs arrived and landed on branches of that tree. 
Two of them then went down, disrobed, and entered the water 
to bathe, jrhey called to the third, "Come on, sister, come

$0 ^ *1 — d v

%

on in,

22. .Pigeons would in most variants take 
to bring abt>ut their transformation into g 
universally known Swan Maiden type— but hejjr 
sented as wearing human garments.

off their feathers 
iris— as in the 
e they are repre-
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No, I shall not, for I smell a human being here," 
answered the third.

"Oh, do come in How could any son o|f man get here?
Only the grant's horse Kxrat could bring anyone here, 
inasmuch as the giant and Kirat have not spoken to each other 
for seven years, he will not come here with anyone, 
down!"

And so the third pigeon descended, undressed, and entered 
the water. Haso came from his hiding place in the sycamore 
tree and sajt on the shirt of the third pigeon. When the 
girls came out of the pool, the first two dressed and 
p-r-r-r-t!23 they flew away as pigeons. The third girl 
implored Ha^o so earnestly (even to the extent of offering 
to sleep with him) that he could not resist: her beseeching 
to give her back her shirt. He dipped Kirat's reins in the 
water to ca|l Kirat for help, but too late. By the time Kirat 
arrived, the girl had resumed her pigeon fc|rm and flown away.

Kirat said, "Oh, Haso, I carried you very great distance 
while your eyes were closed. Now the pigeons have escaped, 
and they will not return to this place agaijn. Now I shall 
have to carry you even farther to another place. If you

23 • • .This is onomatopoeia for the flutter of wings as 
the birds take off in flight.
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behave there the way you di<̂  here, I shall just leave you 
there for good! Now mount c|gain." When Haso had done so, 
Kirat said, "Close your eyesjl" And then shortly afterwards,

were in a IfrerS bah<ce'vf ive times 
as large as the former garden.

After they had arrived |there, Kirat gave his instructions 
to Haso: "Pigeons will soon ¡come here. Two of them will 
disrobe at once and enter tlje pool. The youngest will be 
urged to descend and enter tjhe pool too. Although it will 
at first refuse because it sjmells a human scent in the 
area, it too will finally ccjme down and enter the pool. As 
soon as that third pigeon hajs undressed, go aijid sit on its 
shirt and drop the ends of njy reins into the water. Don't 
you dare to give it back its] shirt!"

The pigeons soon arrivejd, as Kirat had predicted, and 
the two elder birds immediatjely disrobed and entered the 
pool of water. "Come down a|nd join us!" they called to the 
third pigeon.

"No, I detect the scentj of a human being here some
where, and so I shall not ba|the in this place!" After 
repeated imploring by the oljder pigeons, the younger finally 
flew down, disrobed, and entered the pool.

Just as soon as she hadj done this, Haso went and sat 
upon her shirt. He also dropped the ends of Kirat's reins 
into the water. Kirat arrived there at once, and said.
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Haso, take: off some of your own clothing and put it on 
girl I "

Haso did as he had been ordered. As he was doing this, 
the two older girls came out of the water,) attired themselves 

their ovfn clothes, and flew away as pigeons again.
Kxrat then said, "Haso, both you and the girl should now 

climb up oij my back." When they had mounted, Kirat said 
"Now close your eyes!" Then, shortly afterwards, he said, 
"Now open ^|our eyes again!"

They were now back at the first gardeji, from which the 
pigeons had escaped the first time. Therej they rested for ci 
while and 0ien remounted. "Close your eyes!" ordered Kirat, 
and then soon, "Now open your eyes again!" This time when 
Haso and tl̂ e pigeon girl opened their eyes[ they were back 
at the home of the third and oldest of the|seven-headed 
giants. Thare Kirat spoke again, saying, "This giant may 

you to bring about a reconciliation between himself 
and me. I shall never be reconciled with that infidel, and 
so do not t̂ ry in vain to bring about such a reconciliation. 
Shut me up again in my stable, lock the stable door once 
more, and l^t him resume his practice of passing my food and 
drink to me through the window

"All rfight, I shall do just as you order," said Haso. 
Even though the giant pleaded for a long time to have Haso
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horse Kirat,try to bring amity between himself and the 
Haso refused to become involved in any way with such an 
attempt. He instead locked Kirat in the stable, and the

him through thegiant was again required to feed and water 
window of t|hat building.

In the evening the giant's daughter said, "Haso, we 
shall be leaving tomorrow. My father has a small but special 
Koran.24 Ŷ »u must not leave this place without that Koran."

In the morning Haso said to his giantjhost, "I shall not 
leave this £>lace without your special little Jbran.

"I know very well who instructed you to ask for that 
Koran. Let her take it with her own hands| and you may 
have it."

They tjxok the small Koran, and the three of them (Haso, 
the pigeon ^irl, and the daughter of the gjant) departed. 
After traveling for a great distance, theyjreached the 
castle of the giant who was 200 years old. They spent the 
night there. During the night the daughtei- of that middle 
giant said, "Haso, my father has a very special little prayer 
rug. You mhst not leave this place without taking that
prayer rug with you."

In the morning Haso said to that giantL "If you will give

24rThe Roran is not call Koran here. It is called 
Literally, this means ancient word, a

Kor
im.Relam-i-Kad 

figurative Way of referring to the Koran.
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me your special little prayer rug, I shall depart. Other
wise I shall not leave at all

The gi&nt answered, "I know who it was that taught you 
to say that, and may her tongue dry up forever! Let her 
take it with her own hands and give it to you. You may 
have it."

After that the four of them— Haso and three girls now—  

came to the castle of the youngest giant. They spent a 
day at that giant's home. During the night that giant's 

^raaughter said to Haso, "Haso, my father has a small and 
unusual sofra.^ You must not leave this place without 
that sofra."

When they were preparing to leave on the following 
morning, Haso said to the giant, "Father, if you will give me 
your little sofra, we shall take it now and depart. Other
wise we shall not leave at all

"I know exactly who it was who instructed you to say 
that. May her tongue dry up forever! All right, then, 
let her take it with her own hands and give it to you 
It is yours!"

2 5 •A sofra is a very short-legged table— eight or ten 
inches high— on which many rural Turks serve their meals.
It is placed on the floor, usually in the center of a room. 
All dishes and containers of food are placed upon it, and 
around it sit the diners, crouched down on their haunches 
in tailor fashion. Chairs are not used for dining, and so 
the sofra must be close to the floor, far closer than any 
regular table would be.



Taking the little sofra, they bade the youngest of 
three seven-headed giants farewell and started for Kayseri. 
Thirty-nine days had now been spent in Haso's quest for 
rose that smells like reyhan. On the fortieth day the 
daughter of the padigah said to her female servant, "My 
girl, go upstairs and look outside. Look to the left, 
to the right, and see if you can discover any travelers coming 
into this city."

Going upstairs, the servant girl looked down the road 
and saw approaching five people on horseback. Four of 
were girls and the fifth was Haso. Returning to the padigah's 
daughter, she reported, "Lady, five horseback riders are 
approaching."

"Lower the ladder down to me," said the princess. 
Ascending from the pit to the house, she began to put it 
in order again.

Meanwhile, word had quickly passed around the city that 
Haso had returned. As soon as this news reached the padigah, 
he gave orders that Haso was to report to him at once.
When Haso arrived at the palace and was admitted into the 
presence of the ruler, the padigah said, "Haso!"

"What is your wish, my padigah?" he asked.
"Today is the fortieth day of the time you were allowed 

to search for a rose that smells like a reyhan. If you do
not bring me such a flower tomorrow, you will be executed."



That is

"Haso, go and fetch a large tray.

said to him,
"Well,] I have been ordered to prodúcela rose that smells

girls, but j[ have been unable to find the flower that the

heard

4<^tTWhen the daughter of the(Padi§ah of Fàîries [pigeon
this, she said, "If the padi§ah's daughter

[her hostess here

26rWhat the daughter of the padigah [the hostess] says 
literally is "You have my arm's length of permission."
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you shall ask, 'Isn't this what you want?' Do not worry 
about me, f̂ >r I shall be back home here before you are.

The daughter of the Padigah of Fairies seated herself 
upon the lajrge tray. When Haso poured a bowl of water over 
her, she tujrned into a large bunch of flowers. Haso said, 
"Before the padigah smells this bouquet, I shall do so myself 
He was completely satisfied that its scent was that of 
reyhan. Taking the bouquet to the palace c[nd placing it 
before the padigah, he asked, "Isn't this what you want, my 
padigah?" then, saying, "Goodbye," he left| the bouquet 
there and departed. When he reached home, |he discovered 
that the gijrl had arrived there ahead of him.

After smelling the bunch of flowers, tjhe padigah ordered 
a servant t<j) put them somewhere. The padigah then turned 
to his lala and said, "That girl will be brought here to 
me whether the cost of doing so is your neck or Haso's!"

His lala answered, "My padigah, you asked him to bring 
you the mosi difficult thing in the world to obtain. That 
man brought you what you sought, and there jis no one else 
in the worltjl who could have done it."

"What task can we set for hi® now? is there no more 
difficult t£sk? Lala, what can we demand c|f him?"

uS order him to bring a sofra ful|l of food. Let 
every plate on the sofra be different from ¡every other plate,
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every spoonj different from every other spojjn, and let there 
be so much food that an entire army will be unable to consume 
it all. he can bring this, it will be very well for him;
if he fail^ to produce such a sofra, he will be executed."

Haso Was summoned to the presence of the padigah and told, 
You will bring us a sofra full of food. Let every plate on 

the sofra b|e different from every other pl^.te, and let every 
spoon be different from every other spoon. Let there be 
so much food on the sofra that an entire army will be unable 
to consume all of it."

When he reached home weeping, the daughter of the oldest 
giant asked him, "Haso, why are you crying?"

"Well, they told me at the palace thâ ; I must do such- 
and-such or I would be executed. How could I possibly have 
every plate different from every other plaj:e, every spoon 
different f[rom every other spoon? And how can I cook so 
much food tjiat an army can dine on it and ^et not be able to 
finish it? I doubt that I can do that, and so I shall be 
executed. That is why I am crying."

"If the daughter of the padigah will permit me to sleep 
with you tohight, I shall, in the morning,j save you from such 
a death."

"Go ahead Sleep with him! You have jail the permission
that you need!"



Haso slept with the daughter of the oldest giant 
night, and in the morning she gave him these instructions: 
Take this sofra to a large, clear piece o |e ground. There 

say 'Open, kny sofra, open!' Many different kinds of dishes
come f|rom that sofra, and there will be enough food to 

fill the wants of not only that padisah but also of ten 
padisahs lijce him.

Taking the sofra to a large open spaces of ground, Haso 
repeated thh words the girl had told him to say, "Open, 
my sofra, open!" Immediately there was so|much food that 
poured fortji that it covered not only the cjpen plain but 
also all of| the nearby hills and mountains.) "Let me 
myself on this food first," said Haso. Taking a spoon, he 
began to eaj;, but at every place from which he took food, 
even more was produced. Not even ten padisahs and their 
followers cpuld consume that much food. Gcjing then to 
padisah of his city, he reported to him that the food he had 
ordered was ready

The padisah and all his followers ate |and drank all that 
they could without finishing the food suppljy. But still the 
padisah did not have what he really wanted. At home in the 
palace that evening, he said to the lala, "I want that 
woman, whether the price is Haso's neck or your own!"

The laia tried to appease him, saying, "My padisah, let
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us not carry this any farther. If you had been asked to 
perform this task that he just completed, you would not
have been able to do it, would you? You would have failed.
So let us leave him alone."

"No, no, lala! I must have that woman, whatever the 
price— Haso's head or even your own. What else can we ask 
him to do?"

"Let us demand of him a rug woven of threads that are 
all of different colors. Let it be a rug which nowhere con
tains a pattern that has been used elsewhere in the rug.
Let the rug be so large that an army can sit on one side of
it but leave open space on the other side of it. If he can
provide us with such a rug, it will be all right, but if 
he cannot, he will be executed."

When Haso was called to the presence of the padisah 
again, he said, "Yes, sir!"

The padigah said to him, "You will have a rug woven 
for us in which every thread is of a different color, and in 
which no pattern in the design is repeated. The rug will be 
large enough so that my army can perform prayers on one side 
of it and still leave unused space on the other side. If
you can bring me such a rug, all well and good, but if you
fail to do so, then you will be executed for your failure.

When Haso arrived home weeping, the daughter of the
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middle giant, the one who was 200 years old, asked him, 
"Haso, why are you weeping?"

"Oh, db not ask me! They have told me that I must do 
such—and—suOh. How can I weave the type of rug they want? 
When could |l even spin the wool needed for j  such a rug? No,
I shall die tomorrow, and that is why I am weeping."

"If th^ daughter of the padisah will pillow you to sleep 
with me tonight, I shall be able to save ycj>u in the morning.

Hearing this, the daughter of the padisah said, "You 
have all thb permission that you need."

Haso ajid this girl slept together that[ night, and in 
the morning she said to him, "Haso, now you must take the 
prayer rug Which my father gave to you, cajjry it to a great 
open plain, and there spread it on the grourjd. Then you must 
say, 'Open, my rug, open!' When you have done this, the rug 
will spread out in all directions, and as ijt grows in size, 
the expandihg parts will be of continually jnew colors and 
new patterns. It will grow so large that even ten padi§ahs 
and their followers could sit upon it and still not cover 
its surfacek"

Haso fallowed her instructions and produced the kind of 
large rug tlfiat the padisah had demanded. But even though 
the padigah had received this great rug, he) had not really 
gained his wish. He again said to his lalaj, "I must have
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that woman whether I do so at the price of jllaso's neck or 
even your neck!"

"Oh, my padigah, do not insist any lorjger on this!
Stop now!"

But the padigah was determined, and he kept repeating,
"No, I want that woman!"

"We haye asked him to accomplish the njost difficult things 
in the worl<jl, and the young man has accomplished each of them. 
Is there po$sibly anything more difficult tjo accomplish than 
the things we have already asked him for?"

"Let us^demand something like this. Le|t us have him 
bring two f^uit tre^s, the fruit of which w|ill be sufficient 
to feed all the soldiers of my army. While the fruit from 
the one sid^ of each tree is being eaten, the other side of 
the tree will have fruit on it that is in tjhe process of 
ripening. ^f he can produce two such trees|, that will be 
a great achievement; if he cannot, then he will be executed, 

shall wag^r that he cannot accomplish thijs task!"
Haso was again called into the presencje of the padigah 

and told this: "We want you to produce two jfruit trees whose 
fruit will be sufficient to feed all the sojldiers of my 
army. Whil$ they are eating the fruit from one side of each 
tree, the obher side will have fruit that ijs just ripening.
If you can bring two such trees, you will ajccomplish a great
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deed; if yoji fail to do so, you will be executed as punishment."
As in fcach previous case, Haso returnejd home weeping.

This time tjie girl who had brought with heij her father's 
special small Koran asked him, "Haso, my lijon, why are you 
crying?"

"Lady, the problem is such-and-such. They told me to 
do this and that. How can I even plant sucjh trees, much 
less pick ffuit from them right away? When would such trees 
yield fruit? If I can accomplish this task, it will be a 
great feat tend I shall save my neck; if I ^ail in the attempt,
I shall be executed."

The dateghter of the youngest giant saijd, "Well, if the 
daughter of the padigah will permit me to sleep with you 
tonight, I ^hall be able to save you tomorrow."

"You already have all the permission tjhat you need," 
said the princess.

Haso slept with the daughter of the youngest giant that 
night. In ihe morning, she pulled two leavjes from the special 
Koran given to them by her father. She stuck one leaf in the 
ground here and one there, and then she asked Haso to sit 
between theft. "When you go before the padigah, do this same 
thing, and two trees will not only grow immediately, but they 
will also btear fruit at the same time. In ¡fact, they will 
bear so much fruit that even if fifty padigahs were to bring 
their armies to feed there, they could not Iconsume all of



fruit.

Haso went to the padigah and did as he had been instructed 
to do. The two trees sprang up, and as th^y grew they became 
covered with fruit. They picked and pickedjthe fruit, but 
they could jiot seem to lower the supply, fc|r every time a 
piece of frjiit was picked, another grew at once in its place. 

Once again Haso had accomplished the difficult task 
for him, and once again the padigah hac| failed to secure 
he wanted. His lala said to him, "My padigah, let that 

be enough oj£ such efforts. There are no more such difficult 
tasks to be found anywhere in the worldI"

"There must be some other task or testj that we can give 
him," said the padigah.

"Well, my padigah, in the past they used to use the State8
• 2 7 iBird to select people. We shall put two ¡chairs in the

public squate in which you and Haso will sdjt. We shall
place two executioners there. Then we shaljl let the State
Bird fly and see whose head it settles uporj. Inasmuch as
the Bird knows you— you have fed it— it will undoubtedly
alight on yOur head instead of on Haso's. If it does land

iMZ"

2 7 .Sometimes called State Bird (Devlet Kugu) and sometimes 
the Bird of Fortune (Talih Kugu), this domesticated bird 
was used to select a new padigah when the old one was deposed or 
died without heirs. The person upon whose head the bird 
alighted wafe to be the new padigah. In modern Turkish the 
expression "The Bird of Fortune has landed on my head" is 
a figurative way of saying that I have experienced good fortune.
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on your head, then he will have failed this tjest, and we shall 
off his head, and our cjause will then be won. You will 

then be able to have his wife."
The padi§ah said, "Oh, j this is your best) idea of all!" 
Haso was again summoned, and when he arrived, the 

padisah said, "Haso!"
"Yes, my padigah, whatj is your wish?"
Get ready for a contest in the public square tomorrow.

You and I will be seated in chairs there when they let the 
State Bird loose. The one on whose head the bird alights 
will cut off the other's head."

When the padi§ah had explained this, Haso left the 
palace and started home. By the time he arrived, he was 
crying again. The padi§ah's daughter asked, "Haso, why 

you crying?"
"Lady, do not ask me! The problem is such-and-such. 

Tomorrow they will let fly the State Bird whifLe the padi§ah 
I are sitting on two chairs in the public square. The 

one on whose head the bird lands will cut off the other's 
head. I have never seen the State Bird nor h^s it seen me, 

so why should it land on my head?"
The daughter of the padigsah answered, "If these ladies 

the four women he had brought back on his travels and quest] 
will permit me to sleep with you tonight, I shall save you 
from death in the morning."



The otjier ladies said in unison, "You |have all the per-
raission that you need."

The pajlisah1 s daughter put on ^ale clcitliing, wore a tie,
glasses, an<|l so forth.28 She said, "Haso, 
piece)of M i r  that you carry in your hat."!

give me that (green 
Haso took the

paper from his own hat and put it into hers. The girl, 
dressed lik£ the young man Haso,29 went and sat in the chair 
opposite to the one that the padigah sat in.

When tlfie bird was released, it flew immediately to the 
princess and perched on her head. "No, no,j it did not 
perform properly 1" the people shouted. When the bird was 
released a $econd time, it again landed on |the head of the 
girl. Aftef this had happened a third tim^, the lala gave 
a signal with his eyes to the executioners,| and they cut 
the padi§ah(s head.

Haso succeeded to the throne as padisah, and the five 
ladies becarjie his wives. They ate and drank, and in time 
died,28 and we poor people keep crawling along in this 
ephemeral wprld like the wheels of an oxcart.

28 
2 9 r

Glasses are, of course, an anachroni
The barrator said literally, " . . . 

Kelogian." This is another instance of the 
generic term for any unfortunate young man 

" is not really a Keloqian.
The text, literally, says " . .

[were buried 1."

role. Haso 
30

sm here.
dressed like 
Keloqian as a 
in an underdog

went under the earth


